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APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. Country: New Zealand 
Pays / Pais 

This public document 
Le présent acte public / El presente documento público 

2. has been signed by: David Gould Russell Short 
a été signé par. 

ha sido firmado por: 

actin, e ca aci 
ed Je gjn ln de- P hue os qe 

Sa 

        

    

   
    

    

   

quier en calidad de. 

bears the seal / stamp' BPDg j 
est fevétu du socau / timbre de Y 
y está revestido des sello / timbre ee 

at: Wellington 
á/en, 

  

par / por. 

8. No: 06502.1 
sous n? / bajo el número: 

Seal / Stamp: 
Sceau / Timbre . 
Sello / Timbre, 

  9.     

To verify this Apostille certificate go to: www.dia.govt.nz/apostille and click on the e-Register. 
Pour vérifier ce certificat Apostille, allez sur www.dia.govt.nz/apostille et cliquez sur e-Register, 
Para verificar esta certificación por apostilla vaya a: www.dia.govt.nz/apostille y haga clic en e-Register. 

The purpose of this certificate is only to confirm that the signature, seal or stamp on the document is genuine, 1t does not mean that the 
contents of the document are correct or that the Authentication Unit of the Department of Internal Affairs approves of the contents. 

Lobjet de ce certificat est uniquement d'attester la véracité de la signature, du sceau ou du timbre sur le document Cela ne veut pas dire que le 
contenu du document est correct ou que le service d*authentification du Minustére des Affares Intérieures en approuve le contenu 

La finalidad de este certificado es simplemente la de confirmar que la firma, sello o timbre del documento es genuma No indica que el contenido 
del documento sea correcto mi que la Unidad de Autenticación del Mumsterio de Asuntos Interiores apruebe su conterudo.
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COMPANIES OFFICE 
NEWZEALAND 

Certificate of Incorporation 

GRUPCOM EXT LIMITED 

3770118 

NZBN: 9429030718111 

7 is is to certify that GRUPCOM EXT LIMITED was incorporated under the 

Com hies Act 1993 on the 16th day of April 2012. 

T hereby certify ls is a true 
and complete Copj ne oral 

David GR. Shore 
Notary Public 
Auckland    

   

    

   

  

   

  

   

  

   “ * Registrar of Companies 
¿5h day of January 2014 

  

   
For futiher details relating to 

. herp-//wéw.companies.govin 

, Certificate generated 29 January 20140829 
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COMPANIES OFFICE 
NEW ZEALAND     

Company Extract 

    

GRUPCOM EXT LIMITED 

3770118 

NZBN: 9429030718111 

. 7 Entity Type: NZ Limited Company 
+ Incorporated: 16 Apr 2012 

“> “Current Status: Registered ' 
* + *_ Constitution Filed: Yes e nal 

“.- Annual Return Filing Month: March Dav:á GR, Sho! E 
Auckland L 

e Ia y 
*. * Company Addresses : 9 | b 

*" Registered Office E E 
.- Suite 3, 280 Parnell Road, Parnell, Auckland, pe NZ A 

“Address for Service : 

Suite 3, 280 Parnell Road, Parnell, Auckland, 1052, NZ E E 

, “Directors Cta ANYS . 

 MESALLES CEBRÍA, Victor 
“* 100m North 50m West Of, Isabel La Catolica School, Rio Oro, Santa Ana, San Jose, CR 

"  MESALLES VARGAS, Jaime 
“630-1007 Centro Colon, San Jose, CR 

MESALLES VARGAS, Montserrat 

 Apt496,6150 Santa Ana, Santa Ana, San Jose, CR 

- MESALLES VARGAS, Victor Alejahidtó 
Centro Comercial Plaza Colonial, 3rd Floor, Suite 310, San Rafael De Escazu, San Jose, 
CR : 

Shareholdings     

    

Total Number of Shares: ' 

Extensive Shareholdings: 

100     

   



  

DIRECCIÓN NACIONAL DE NOTARIADO 

Dirección Nacional de Notáriado 

DIRECCIÓN NACIONAL DE NOTARIADO 

    

LICDA. KÍNDILY VILCHEZ ARIAS, FUNCIONARIA AUTORIZADA DE 
LA DIRECCIÓN NACIONAL DE NOTARIADO DE LA REPÚBLICA DE 
COSTA RICA, HACE CONSTAR: Que laFIRMA del (de la) 
Notario (a) Público (a) FEDERICO JOSE VEGA RODRIGUEZ, 
CÉDULA 107690257, CARNÉ NÚMERO 7972, es similar a la que se 
encuentra debidamente registrada en el Registro Nacional de Notarios 
de esta Dirección. Se deja constancia que, a la fecha en que el (la) 
Notario expidió el documento adjunto, se encontraba habilitado (a) para 
el ejercicio de! notariado. ADVERTENCIAS DE NULIDAD Y VALIDEZ: 
Si este folio es desprendido del folio adjunto, o los sellos de esta 
Dirección que sirven de liga o unión con dicho folio se encuentran 

. "rotos" o alterados, esta razón de autenticación queda automáticamente 
| ANULADA. El presente trámite de legalización de firma NO implica 

aval, ni responsabilidad alguna de la' Dirección Nacional de Notariado, 
ni prejuzga sobre la legalidad, validez, eficacia, autenticidad O 
legitimidad del contenido del documento adjunto, pues ello es 
responsabilidad contralora exclusiva de la Notaria Pública que lo 
autoriza. -ES CONFORME.- Curridabat, a las catorce horas siete 
minutos del tres de febrero del año dos mil catorce. Se agregan y 
cancelan los timbres de ley. (ULTIMA LINEA) 

=> e Vi ro. 
FUNC. ADA 

Curridabat. Diagonal al Colegio de ibenteros Vrébatecios Edificio Galerías del Este 

  

  

Tel.: 2528-5756 / Fax. 2528-5754
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4. País: Costa Ric 
z 

! 

(Country - Pays.) 
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Formularios | 

| Bolivar 1600 SANTOS) COST ¿ 1 

DEPOSITO Te CORRIENTE ' 

2. Ha sido firmac 
(Has been signed 

Rameds de dy e A 
Den y OLONES El 

3. Actuando en ( 

¿ s 

(Actng in the capa 
RIATRSZ a DE MACIERDA 7 

¿De : 
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| Efectivos 

¿ | 

Valores: á 

7 Por Ma 
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El suscrito Federico José Vega Rodríguez, Notario Público de San José de Costa 

Rica, inscrito en la Dirección Nacional de Notariado, al número siete mil 

novecientos setenta y dos, hace constar y autentica que la firma del señor 

JAIME MESALLES VARGAS, mayor de edad, casado en primeras nupcias, 

empresario, vecino de la República de Costa Rica, su Capital San José, Provincia 

San José, Cantón Santa Ana, Distrito Uruca, exactamente Río Oro, de la Escuela 

Isabel La Católica, cien metros al norte, doscientos cincuenta metros al oeste, 

con cédula de identidad y pasaporte costarricense número uno cero cinco ocho 

cuatro cero cero cuatro cinco, puesta en el documento denominado “Poder 

Especial”, es autentica de puño y letra del citado señor, la cual fue realizada 

bajo mi presencia, de lo cual doy fe. El presente documento hace referencia a un 

Poder Especial Judicial a favor del abogado ecuatoriano Rodrigo Andrés Cordero 

Moscoso. Además doy fe que mi firma es de mi puño y letra y que mi Sello 

Blanco, corresponde al inscrito en la Dirección Nacional de Notariado. Es todo. 

Expido la presente autenticación de firma en relación al artículo ciento once del 

Código Notarial, Este documento se autentica para surtir efectos jurídicos en la 

República de Ecuador. San José de Costa Rica, a las ocho horas del día treinta y 

uno del mes de enero del año dos mil catorce. 

ETA ETE OR ME AQUA



  

PODER ESPECIAL 

En mi calidad de representante legal principal y por tanto, funcionario autorizado de GRUPCOM 

EXT LIMITED. una compañía constituida y existe bajo las leyes de la República de New Zealand, 

otorgo poder especial en la República de Ecuador al Dr. Rodrigo Andrés Cordero Moscoso con 

Cédula de identidad: 0101801686, domiciliado en Cordero, Moreno € Corral 

Abogados, Circunvalación Sur, sector subida a Turi, Cuenca — en la Republica de Ecuador. En 

virtud de este poder, el mandatario podrá, en nombre y por cuenta del mandante, cumplir todas 

las obligaciones adquiridas legítimamente por el mandante y que deben ser cumplidas en el 

Ecuador, así como contestar y presentar demandas antes las cortes y tribunales judiciales o 

arbitrales y demás actuaciones que en tales procesos se ordenen, y plantear impugnaciones en la 

vía administrativa ante entidades públicas ecuatorianas y en general comparecer por cuenta de la 

mandante ante dichas entidades. Este poder subsistirá hasta ser expresamente revocado y se lo 

otorga para los efectos determinados en el Articulo 6 de la Ley de Compañías del Ecuador. 

Cordialmente, 

   
e Costarricense 105840045 

GRIÓÍPCOM EXT LIMITED 

epresentante Legal 

 



  

     

REPÚBLICA DE COSTA RICA 
MINISTERIO DERELACIONES EXTERIORES Y CULTO 
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APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. País: Costa Rica Código: KADMFBSDETV 
(Country > Pays) (Code - Codo ) 

El presente documento público 
(Thus public document -— Le prásent acto públic) 

2. Ha sido firmado por: Kindily Paola Vilchez Arias 
fttas been signed by-- A éte signé par) 

3. Actuando en calidad ds. Abogada Registro de Notarios 
[Acting in the capacity of- Agissant en qualité de.) 

4, Lleva el sello/astampilla de. Dirección Nacional de Notariado 
(Beers the seaístamp of... Est revétu du soeeu de/fimbre de ) 

Certificado 
(Certifiad — Atteste) 

5. En. San José, Costa Rica 6.El 07/02/2014 

fAA) (On—Le) 

7.Por Max Sandoval Arce Ofictal de Autenticaciones del MREC 
(By- Par) Ministry of Foreign Affairs — Mimstére des Affaires Étrangeres 

    

  

8. No.: 133786 
(Under number-- Sous le numéra')     

9. Sello: SN 
(Seal— Stamp) NN 

  

  

Saristure — Signature ) 
  

A 
Nombre del titular JAIME MESALLES VARGAS 
Name of the hokter of document — Non du titularo,) 

* 

Tipo de documento" Autenticación de firmas de notarios 
(Type of document- Type du document.) 

Número de hojas autenticadas 3 
(Number of pages - Nombre de pages.) 
    certifica la autenticidad de la 

firma, la capacidad del 

signatario y el sello o timbre 

que ostenta. Ésta no certifica el 

contenido del documento para 

ef cual se expidió. 
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i vérifié 
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Esta apostilla / legalización sólo This apostille / legalization only 

certifies the signature, the 

capacity of the signer and the 

seal or stamp It bears. It does 

not certify the content of the 

document for which 1t was 

issued, 

    

Cette apostille / legalization ne 

certifie que la signature, la: 

qualité en laquelle le signataire 

de l'acte a agi, et fe sceau ou 

timbre dont cet acte est revétu. | 

Elle ne certifie pas le contenu du 

document pour lequel elle a été 

émise. : 

  
  

La autenticidad de esta apostilla / legalización puede ser verificada en: - The authenticity of this - 

apostille / legalization may be verified at: - L'authenticité de cette apostille / legalization peut étre | 
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